Our Address is:

41875 “C” Street
Temecula, CA 92592
Website:
stcatherineofalexandria.net
Contact the Parish Office at
951-676-4403
or email scatemecula@sbdiocese.org
Front Office Hours:
8:00a.m. to 5 p.m.
Closed for lunch 12:30-1:30 p.m.
Confessions:
Saturdays at
2:30 p.m.

Welcome to St. Catherine of
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WEEKEND MASS SCHEDULE
Saturday
Vigil 4:00 PM (English)

6:00 PM (Spanish)

Sunday
8:00 AM (English)

10:00 AM (English)

12:00 PM (English)

2:00 PM (Spanish)

5:00 PM (English)

5:00 PM (Korean Mass on
2nd & 4th Sundays-Di Leo Hall)
Weekday Mass Times
Monday through Friday
7:30 AM (English)

Thursday 6:30 PM (Spanish) & Adoration

|

|

Mission Statement

By promoting the teachings of Jesus, St. Catherine of
Alexandria welcomes all people to share in our blessed
sacraments to strengthen and inspire our faith, to
bring all closer in relationship to Jesus and creating
friendship and unity in ethnic groups and committees
as we walk in His footsteps daily.

La declaracion de la mision

Al promover las ensefAanzas de Jesus, Santa
Catalina de Alejandria da la bienvenida a todas las
personas a compartir nuestros santos sacramentos
para ortalecer e inspirar nuestra fe, para acercar a
todos a Jesus y crear una amistad y unidad en
grupos étnicos y comités mientras caminamos en
sus pasos todos los dias.




Priests

Pastor Rev. Timothy Do
tdo@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Emmanuel Azudiugwu
eazudiugwu@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Alexander Ospina
aospina@sbdiocese.org

Deacons
Den. Eduardo Baltodano ebaltodano@sbdiocese.org
Dcen. John Gabriele jgabriele@sbdiocese.org

Dcn. Francisco Meza

Eucaristia Maria Altamirano
Bautizo Aida Baltazar
Lectores Amado Garcia
Ujieres Remigio Hernandez

(951)676-5747
(951) 225-6203
(760) 579-3220
(951) 551-2752

emy629@gmail.com

Clases Pre-matrimoniales
Consejeria Matrimonial
Anulamiento

Movimiento Familiar

Todos diacones

Todos diacones

Todos diacones

Wilfrido 951-216-0157
Or Lourdes 951 239-8907

fmeza@sbdiocese.org
fmartinez@sbdiocese.org
Den. Gerardo Vargas gvargas@sbdiocese.org
Dcn. Efren Ramirez (Retired) eramirez@sbdiocese.org
Dcn. Armando Servin (Retired) aservin@sbdiocese.org
Parish Directory

Dcn. Fernando Martinez

*Office Manager Ryan Kleinvachter
694-8614 ryankleinvachter@sbdiocese.org
*Director of Liturgy/Music  Christina Gatica
225-6203 cgataica@sbdiocese.rg
* Parish Accountant Jeckie Alcaraz
695-6658 jalcaraz@sbdiocese.org
* Parish Secretary Mary Hitzeman
676-8136 mhitzeman@sbdiocese.org

*Housekeeper/Janitor Carmen Gonzalez
* Maintenance Jim Armijo
Faith Formation/Catechetical Ministry/OCIA

*Director Sharla Ortiz
676 2894 sortiz@sbdiocese.org
* Assistant Aida Baltazar
225 6203 abaltazar@sbdiocese.org
* Coordinator/Confirmation  Andrea VanDeusen
693-2146 avandeusen@sbdiocese.org
*Young Adults Sr. Anh Giang, O.D.N

714-483-2331
*Adult OCIA/Confirmation

giesuanh@gmail.com
Deacon John Gabriele in
English (see email above)
Deacon Eduardo Baltodano
Spanish(see email above)
Councils/Communities
Pastoral Advisory Council Virginia Payne
Vamalieta@yahoo.com
John Phillips
jmphillips1989@msn.com
Remigio Hernandez
spremy629@gmail.com
Leonard Sunga
nadnad330@yahoo.com

Finance Council
Latino Advisory Council

Filipino Community
909-838-2599

Works of Mercy Ministry 951-676-2348

A Note of Gratitude and Clarification Eeqaro/ing Jill Gonzales
We would like fo offer our sincere apo/ogies to Jill Gonzales and o our

lnarish communﬁy for imo/ver*en*/y omiHing her name from the Bullefin over
the lnas+ several weeks. This was an oversigH by our administration and we
regre* the error.

We are o/eeln/y grmle{u/ for Jills faithful dedication and service fo our
lnarish. For the pas* 25 years, she has generous/y shared her giﬁs and
talents Hn*ough her work in Arts and Environment he/ping fo create a
beautiful uue/coming and lnmyem{u/ a*moslnhere that has enriched the worshiln
ex/nerience of countless lnarishioners. Her creaﬁvi*y, commitment and love for
our lnarish has been a true blessing fo our community. We 7Lru/y regre7l the
inconvenience and hurt that this oversigH has caused Jill and her {ami/y.

We want fo thank you, Jill, for your generoshly, service and continued

dedication o the life of our lnarish.

Grupo De Oracion de
Renovacion Carismatica
Conquistando Las Nacianes
ParaCristo  Carlos Morales
La Purisima Concepcion Connie Urzua

Liturgical/Worship Ministries
Altar Servers Aida Baltazar
Eucharistic Min.  Cathy Sipkoi
Readers IvanVela

Art & Environment/Liturgy

951526-7521
281691 2513
951506 3881

951225-6203
949-533-5515
951-676-4403

Cristina Castro

951-532-1507
crisjas_96@yahoo.com

Art & Environment/Banners

Stephen Rouff

951-303-1859

Art & Environment/Special Events

Jill Gonzales

951471-2692

Master of Ceremonies

Larry Vasquez

951 316-9958
abvasquez@verizon.net

M-3 Brian Dempsey
951473 3666
bddempsey@gmail.com

Hospitality /Greeters

& Ushers Duane Wright 951-676-4403
Linen Ministry Imelda Cruz 951-972-4336
Music Coordinator Nancy Marshall 951-693-2144

English nmarshall@sbdiocese.org

Sacramental Life Ministries

Infant Baptism Jeckie and Mark Alcaraz
Holy Communion to the Sick  Christina Gatica
Wedding/Convalidation Christina Gatica
Annulments Sharla Ortiz

Funerals Christina Gatica

Knights of Columbus Jose Gutierrez 951-760-6512

josegutz@verizon.net

Bereavement Ministry
Women’s Guild
Consecration to Mary
Social Ministry

Rita McCook
Celine Benon
Lillian Rodriguez

Divine Mercy Jocelyn Ybarra
Rosary Vicky Felizardo
Rosary Makers Julie Arias

Pro Life Paul Watkins
Road to Emmaus Patrick Wolff
Bible Study Mark Perry

Parish Life Ministry Jeckie Alcaraz
St. Michael’s Men’s Ministry Michael O’Neil
Bread of Life Bible Study Beatrice Ortiz

Margaret Sommers 818-917-8597

949-793-2109
310-801-8643
619-895-3723
951-676-5237
951-676-4403
951-676-4403
951-676-4403
951-676-4403
951-760-8943
951-695-6658
951775 3256
951-374-2972



WORDS FROM OUR SHEPHERD
FR. TIMOTHY

Why Do Catholics Stand, sit, and Kneel at Mass?

I you've been coming to Mass For years, you Pr‘obably move almost aquomaJrically: stand, sit, kneel. But have you
ever 6+opped to ask why? These postures are much more than routine movements. They are ways that we pray
with our whole Per‘son—body, mind, and soul The Church teaches that our outward actions express the Faith that is

in our hearts.

We sStand: A People Keady fo Respond
Standing is the posture of reverence, attentiveness, and hope. Throughout Scripture, people stand in the presence
ofF someone wor‘Jrhy oF honor. As baPJrized Christians, we dlso stand as a people who share in Christ's Resurrection
and are ready fo hear and respond to His call

We nor‘mally stand: At the beﬁinning and conclusion of Mass. For the Pr‘oclamaﬁon of the Grospel. Dur‘ing the
Profession of Faith (Creed). For the Prayer of the Faithful During the Lords Prayer. When we stand, our bodies
are saying ‘Speoak, Lord your servant is lierening.' (I samuel 310)

We sit: A People Who Listen and Learn
Sitting is the posture of a disciple. The Gospels often portray Jesus teaching His Followers, and His disciples
ﬁaJrher‘ed to listen. At Mass, we sit fo receive Gods Word with attentive hearts and o refect on what we have
heard.

We normally sit: During the First and second Keadinﬁs. For the Responsorial Psalm (in many Places). During the
Homily. Dur‘ing the Pr‘epar‘aﬁon of the Gifts. our Poerur‘e reminds us: ‘'Lord teach me. Open my heart to Your
Word!

Before we are sent into the world, we First dlow God to feach and Form us.

We Kneel: A People Who Adore
Kneelinﬁ is one of the Church's deepeer expressions of humilier and worship.
During the Eucharistic Prayer, we kneel because Chrrist becomes truly present - Body, Blood, Soul, and Divinity - in
the Holy Eucharist. We kneel in awe before the mystery ofF Gods saving love.
Kneeling expresses: Adoration. Humiity. Reverence. Complete surrender fo God Our bodies proclaim what our
hearts believe: "My Lord and my God"' (John 2028)

In the United States, we nor‘mally kneel dur‘ing the Eucharistic Prayer, From after the Holy, Holy, Holy until after
the Great Amen, excePJr when Pr‘evenJred by health, lack of space, or another good reason.

Praying with Our Whole Being
The Mass is not simply someJrhing we watch it is an encounter in which we parficipate with our whole selves. Every
posture helps us enter more deeply into the sacred mysteries: Standing reminds us o honor God and respond to
His call. sitting reminds us to receive His Word as Faithfd disciples. Kneeling reminds us fo adore Christ fruly
present among us. When we understand the meaning behind these simple gestures, they become more than habits -
they become acts of Faith.
May every fime we stand, sit, and kneel at Mass draw us closer Yo Jesus Christ, so that our bodies and our hearts
may together proclaim His glory.



PALABRAS DE NUESTRO PASTOR
PADRE TIMOTHY

¢Por qué los catdlicos nos ponemos de pie, Nos sentamos y hos arrodilamos durante la Santa Misa?

Si usted ha asistido a Misa durante muchos afios, probablemente readliza estos movimientos casi de manera automatico:
hos ponemos de pie, Nos sentamos y hos arrodilomos. Pero, é:alguna vez se ha Pr‘egurﬂrado por que lo hacemos? Estas
Poerur'as son mucho mas que eimplee movimientos. Son una manera de orar con todo nuestro ser: cuerpo, mente y
ama. La Iglesia nos ensefia que nhuestros geeros exteriores expresan la Fe que llevamos en el corazon

Nos ponemos de pie: Un pueblo dispuesto a responder
Estar de pie es la postura del respeto, la atencion y la esperanza.
A lo largo de la Sagrada Escrritura, las personas permanecion de pie en presencia de alguien digno de honor. Como
cristianos bautizados, tambien permanecemos de pie porgue compartimos la vida nueva de la Resurreccion de Cristo
y estomos dispuestos a escuchar y responder a su llamado.

Normalmente nos ponemos de pie: Al inicio y al Linal de la Misa. Durante la proclamacion del Evangelio. Durante el
Credo o Profesion de Fe. En la Oracion de los Fieles. Durante el Padre Nuestro. Al ponernos de pie, nuestro cuerpo
dice: «Habla, sefior, que tu siervo escucha» (I samuel 3, 10)

Nos sentamos: Un Puelalo que escucha y apr'ende
Sentarse es la postura del c:liecipulo. Los Evangelios presenton con Frecuencia a Jestus ensefiando a sus discipuloe. En
la Misa, nos sentamos para recibir la Palabra de Dios con un corazon atento y para meditar lo que hemos escuchado.

Normalmente nos sentamos: Durante la Primera y la Seguncla Lectura Duronte el Samo Kesponsor‘ial (en muchos
lugares) Duroante la Homilia. Durante la Preparacion de los OfFrendas. Nuestra postura expresa esta oracion: «Sefior,
enséfiome. Abre mi corazén a fu Paldbra» Antes de ser enviados al mundo, primero Per‘miﬁmoa que Dios hos Lorme

y hos in6+r'uya.

Nos arrodilamos: Un pueblo que adora
Arrodilarse es una de los expresiones mas profundos de humildad y adoracion en la Iglesia. Durante la Plegaria
Eucaristica nos arrodilamos porque Cristo se hace verdaderamente presente -con su Cuerpo, Sangre, Alma
Divinidad- en la Sagrada Eucaristia. Nos arrodilamos con asombro ante el misterio del amor salvador de Dios.

Arrodilarnos expreso: Adoracion. Humildad. Reverencia. Entrega total a Dios. Nuestro cuerpo proclama lo que cree
nuestro corazén: «jSefior mio Y Dios miol» (Juan 20, 2.8)

En los Estados Unidos, normalmente permanecemos arrodilados durante la Plegaria Eucaristica, desde después del
Santo, Santo, Santo hasta después del Gran Ameén, salvo por motivos de salud Falta de espacio u otra razon justa En
otros paises pueden existir diferentes normas litargicas, pero el eigniﬁicado es el mismo: la humilde adoracion a Cristo

reamente presente.

Oramos con todo nuestro ser
La Misa ho es simplemente algo que observamos; es un encuentro en el que participamos con todo nuestro ser. Cada
PoeJrur'a nos ayucla a entrar mas Pr‘oﬁundameme en los santos misterios: De pie, honramos a Dios y r‘eepondemoa a
su llamado. Sentados, recibimos su Palabra como verdaderos discipulos. Arrodilados, adoramos a Cristo realmente
presente entre nosotros. Cuando comprendemos el eigniﬁicado de estos sencillos gestos, dejon de ser una costumbre
y se convierten en auténticos actos de fe.
Que cada vez que hos pongamos de pie, nos sentemos y hos arrodilemos durante la Sonta Misa, nuestro cuerpo y
nuestro corazon gloriﬁiquen a Jesucristo y hos acerqguen coda vez mas a El

4
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YOUR VOICE MATTERS. X’

4

.~ YOUR IDEAS MATTER. .
YOUR CHURCH NEEDS YOU. 3

_ Help Plan St. Catherine of Alexandria’s
| 2 2026 Gratitude Festival! C&
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§ .. JOIN THE -

GRATITUDE FESTIVAL
PLANNING COMMITTEE

Thursday July 23, 2026 at 5 PM

: in the Back of Di Leo Hall
1 Whether you're full of fresh ideas
or simply willing to lend a helping hand,
your gifts can make a real difference.

COMMITTEE OPPORTUNITIES INCLUDE

@ Activities & Entertanment | @ Volunteer Coordination
@ Food & Hospitality @ Publicity & Outreach
@ Children's Events @ Sponsorships & Fundraising

@ Decorations 9 Fresh Meas & New Traditions
- \

WHY JOH\?
W Share your ideas

W Meet fellow
parishioners

W Build friendships
W Use your talents

|
W Help strengthen our
parish community ‘
|
|

W Create a memorable
celebration for
everyone

) At
k&
A
_-'

“As each has
received a gift,
use it to serve
one another as

good stewards of
God's varied grace.”
—1 Peter 4:10

Seniors «

s - GRATITUDE FESTIVAL |
e NOVEMBER 14-15 2026

Young adults Famnlles . New Parishioners + I.ongtlme Members

VOLUNTEER TODAY! 4
Contact the Festival Chairperson ¥
Agnes V. (213) 570-3002

c\x/b




Whether you donate in person at Mass or the
parish office,
by mail or online, we would like to thank you all
for your
continued financial support and prayers. Our
parish remains
alive and vibrant because of your generosity of
time, talent and treasure. Please prayerfully
consider including
St. Catherine of Alexandria, Temecula in your
will.
May God bless each and every one of you.

thank you

Diocesan Development
Fund Campaign Progress
2026 Diocesan Goal:
$109,900
DDF Gifts Received:

$110,639

What would you like us to pray for?

.

OFFERING - June 28, 2026 Sunday

Sunday collection $ 15,050

Dropped off at the Office $ 348
Online $ 7550
Total $ 22,948

OFFERING - July 5, 2026 Sunday

Sunday collection $16,503

Dropped off at the Office$ 535
Online $11,302
Total $28,340

SUNDAY EVENING MASS TIME CHANGING

After a period of prayerful discernment
and consultation, Father Timothy has
decided to change the Sunday evening
Mass time from 5:00 p.m. to 4:00 p.m.
This decision was made after seeking

input from our clergy, the parish
advisory committee, and the ministers
who faithfully serve at the Sunday
evening Mass.

The new Mass time will take effect
beginning Sunday, August 2nd.
Después de un periodo de oracién,
discernimiento y consulta, el Padre
Timothy ha decidido cambiar el horario
de la Misa dominical de la tarde de las
5:00 p. m. a las 4:00 p. m. Esta decision se
tomo6 después de solicitar la opiniéon de
nuestro clero, del comité consultivo
parroquial y de los ministros que sirven
fielmente en la Misa dominical dela
tarde.

El nuevo horario de la Misa entrara en
vigor a partir del domingo 2 de agosto.

6
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SCA Gilt Shop SCA Tienda de articulos

Store h p— Horario de la tienda
[Lunes a Viernes
3:00 am = 10:00 am

Por cita salamente

Monday-lFriday
8:00 am = 10:00 am

Or by appomtment ¢ 951-695-6658 *
® 951-695-6653 * Solo exhibicion los fines de
Weekends display only semana

&3 &

X

CALLING ALL MEN TO BATTLE!'!!

THURSDAYS
MONTHLY

WHAT:
A GATHERING TO:

® Unite as one parish community

@ Shape the future of our
Filipino Community

® Answer God’s call to
serve with love

WHERE:

SAINT CATHERINE OF ALEXANDRIA
CATHOLIC CHURCH - DI LEO HALL

41875 “C” STREET, TEMECULA, CA 92592

WHEN:
SATURDAY, JULY 18, 2026
9:30 AM - 12:00 PM

@ CHECK-IN STARTS AT 9:00 AM

FRATERNITY, FOOD, SERVICE



July 12-15
Ages 14-18

GREAT FOOD * EXCITING PRIZES  LASTING MeMopgs

St. Catherine of
Alexandria Church
.I.
INCLUDES

DINNER
& BINGO

PER PERSON

, [ HAMBURGERS \
“ (|| &HOTDOGS
2 ‘{F WAEI[ég&SEI d.. ON THE GRILL _

Help Needed for a Campus Tree Removal Project

N KNIGHTS gg%/

g OF COLUMBUS®

286 e oo BT As faithful stewards of the beautiful campus entrusted to our care,
we continually strive to maintain a safe and welcoming
environment for all who worship, learn, and gather at St.

Catherine of Alexandria. After careful evaluation, we have

determined that five palm trees and one pine tree located around

our campus must be removed. Over time, these trees have caused
significant damage to nearby buildings, sidewalks, and

surrounding infrastructure. Removing them will help prevent
further deterioration and allow us to preserve and enhance our

parish grounds for future generations.

COUNCIL 9964 + TEMECULA Where Wine Quality Matters.

~ AN EVENING IN THE ~——

Cpuneyard

iy ik This will be a significant and costly project for our parish. However, it is a

SATURDAY, OQTQBER 24, 2026 / a8 necessary investment in the safety, maintenance, and long-term
):30 Pm 7 beautification of our campus. We are reaching out to our parish
community for assistance. If you are a parishioner who owns or operates
a licensed and insured tree cutting or tree removal service, or if you know
someone who does, we would be grateful for the opportunity to speak
with you. Please contact Jim Armijo at (951) 676-4403. Thank you for
your continued generosity, support, and commitment to caring for our
$85 $95 ) SLENT : I parish home. Together, we can ensure that St. Catherine’s remains a safe,
PRESALL ATTHEDOOR | / b = beautiful, and welcoming place for all.

TEMECULA, CALIFORNIA

& 7

|
|
AGLASSOF | THEMED
alassor | THEMID 4 LIVE MUSIC

)

8

> =
PURCHASE TICKETS
EASILY WITH ZELLE! |

‘WINE
‘TASTINGS

| Scan to pay with Zelle®
Oficial Knights of Columbus
Council 9964 Account

God bless,

Ryan Kleinvachter
Pastoral Care Coordinator/Office Manage
St. Catherine of Alexandria, Temecula
ryankleinvachter@sbdiocese.org

(951) 694-8614 8

PROCEEDS BENEFIT THE :
CHARITABLE WORKS OF
COUNCIL 9964, TEMECULA




2026 Diocesan Development Fund (DDF) Donors G-Z
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Thank you! Zeacias
qrazie! Shukran! Dziekuje! Spasibo! Dalu! Vielen dank!




NONE sCHEDULED AT
THIS TIME

MASS INTENTIONS

Saturday, July 11

4:00 pm Meda De la Rosa
Repose of the Soul of Lolita A. Muchnick
Repose of the Soul of Louise Sunga

Ashley Reynolds

6:00 pm Jessica Rios
Repose of the Soul of Antonio Flores
Barbara Christie

Sunday, July 12

8:00 am Leonardo Soltes
Rosario Caisip
Merlita Amora
Rolando Cusi

10:00 am Repose of the Soul of Josefina Fonseca
Repose of the Soul of Jim Fedele
Repose of the Soul of Rita Tambingon

Repose of the Soul of Roman Carrillo

12:00 pm Maria Pineda Southworth
Brandon Silva
Martina Alquino Lim
Alfonso Lim Sr.

2:00 pm Almas en el Purgatorio
Maria Guadalupe Martinez - por su salud
Ruperto Jordan
Matt Flores

5:00 pm Ferdinand Geniza
Herminigildo Blanco
Nicolas Caluag
Cerila Tilar

Monday. July 13

7:30 am Alex Strozewski
Claire Parsons
Repose of the Soul of Sylvia Chua
Repose of the Soul of Anita Macaso

Tuesday. July 14
7:30 am Guadalupe Alcala
Repose of the Soul of Ernie Cruz
Repose of the Soul of Cynthia Villanueva

Wednesday, July 15
7:30am Emma Vitalez
Jason Flores
Repose of the Soul of Ernie Cruz

Thursday, July 16

7:30 am Fr. Anthony Dao - Birthday
Gaines Bateman

6:30 pm Maria Antonia Reinoza

Friday, July 17
7:30 am Celeste Villanueva
Felix Jimenez

Maria Pineda Southworth - Birthday
Repose of the Soul Helen Bateman

- 10



Prayer Requests for Healing
Petitciones de oracion por sanacion
GREGORY GOLAS
DARCIE DONOHUE
ELIZABETH PAVOLOUS
JEANNETE BURTON
RUSSELL BURTON
BECKY RISHER
PABLO VALLIN
LYNNE KAPRYN
PAULINE KAMIENSKI
ROBERT DOW
CHRISTINA LIM
ANDRES MERCANO
ROSALINA MERCANO
MA. CHRISTINA MERCANO
DONALD EDWARDS
NANCY MCARTHY
LORETTA MARCUM

Prayer Requests for The Repose of Souls
Peticiones de oracion por el descanso de las almas

ROSARIA RABBANI
MARIA BARTH
JIM FEDELE
JOHN BALISTERI
LEONORA MERCANO
ROSA CARDOZA
JUANITO VENTURA
LINDA BARBEAU
FRANKIE SHAY
ROGELIO CHAVEZ

Praying for one another is an important
tradition in our Catholic faith communities.
Here we list those who are presently in need of

prayers, either for healing and restored health

or for the peaceful repose of the souls of those
who have recently passed into eternal life.
In order to keep the information current, we
will list the names submitted for two weeks
only. If the need still exists for the listing of
those who areill, please give us a call or send
an email and we will gladly include the name
again. To contact us, please call Mary
Hitzeman in the Parish Office at 951-676-8136,
or send an email to
mhitzeman@sbdiocese.org.

Orar unos por otros es una tradicién importante
en nuestras comunidades de fe catélica. Aqui
presentamos a quienes actualmente necesitan
oraciones, ya sea por sanacion y recuperacion de
la salud o por el eterno descanso de quienes han
fallecido recientemente y han pasado a la vida
eterna.

Para mantener la informacion actualizada,
incluiremos los nombres enviados por dos
semanas solamente. Si atin existe la necesidad de
mantener en la lista a quienes estan enfermos,
por favor lldmenos o envienos un correo
electronico y con gusto incluiremos el nombre
nuevamente.

Para comunicarse con nosotros, por favor llame a
Mary Hitzeman en la Oficina Parroquial al 951-
676-8136, 0 envie un correo electrénico a
mhitzeman@sbdiocese.org

Backpacks
Notebooks
Glue Sticks
Folders
Rulers
Calculators
Pencils, Pens
Crayons, Markers

Items needed:

*money donations also accepted in the Works of
Mercy envelopes (write school supplies donation on

the front side of the envelope)

All donations may be dropped off in the Works of Mercy

bin located in the back of the church or dropped off in the

church office during regular office hours




Pictures from the First Group of Volunteers at
Appreciation Dinner on June 26, 2026---Our next
dinner for the Second Group of Volunteers is in
September

"'vb E , )
(. Karaoke wmners
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e OFFERED HER VEIL TO JESUS TO WIPE HIS FACE AS HE CARRIED THE CROSS TO
CALVARY.

e THE IMAGE OF CHRIST'S FACE WAS MIRACULOUSLY IMPRINTED ON THE CLOTH,
KNOWN AS THE VEIL OF VERONICA.

e THOUGH NOT MENTIONED IN SCRIPTURE, SHE IS HONORED IN THE SIXTH STATION OF
THE CROSS.

+ HER ACT OF COMPASSION REMINDS US TO SHOW MERCY AND KINDNESS TO THOSE
WHO ARE SUFFERING.

« THE VEIL OF VERONICA IS TRADITIONALLY BELIEVED TO BE PRESERVED AT ST.
PETER'S BASILICA, THOUGH ITS EXACT HISTORY REMAINS UNCERTAIN.

e FEAST DAY: JULY 12.

e PATRON SAINT OF: PHOTOGRAPHERS, LAUNDRY WORKERS, AND THOSE WHO
PRACTICE WORKS OF MERCY.

R~

Scan the QR code
Faith Formation
* Calendar of
events/sessions
« Office hours
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Takes on 4 other parish
Young Adult Ministiries in
a Volleyball 'l'ournamem;!!!

| Illho wlll win?

DEACON JOHN

Saturday, July 11“‘
Huntington Beach
Tournament 11:30AM-4PM
Social & Bonfire 4pm-9pm
<> SAINT CATHERINE
Q; OF ALEXANDRIA

SAINT CATHERINE
OF ALEXANDRIA

o it ™ (GOME B [N HIS TRUB PRESENCE

YOUNG MINISI'RY

, JULY 2026 ' :‘:[:rlv\\(\“l”“Ni

T 1 2 3 4
A
Bible Service
@6:30
Room L-4
5 6 5N 7 8 9 10 8 n‘
Mogn%fic; Volleybull
Spm Mass Humanitas Tournament
@6:30pm L-4
12 @ 13 14 115 16 7 8
8&10am m Bible Service
Social @6:30
Service Room L-4
19 20 §X 21 22 23 24 25
5pm Mass & | Magnifica Sanfa @’
Meeting Humanitas Barbara Road
Dinner L-4 @6:30pm L-4 Trip Day 1
26 M 27 28 29 30 3
Sama® * Adoration
Barbara Road e7pm
Trip Day 2 DilLeq Hall
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951 760 8943 Francis Law Firm f

FAITH-BASED COUNSELING
. . AL SoavICes @ 32389 Temecula Pkwy #110
Mark@MarkPerryRealty.com Specializing in Catholic Estate Planning ® TEMECULA

Compassionate Guidance
Rooted in Christian Values 951-302-7295

t Sma ™ .
cfrancisjd@gmail.com 991-466-7452 Ea "t Be Healthy !” 26490 Ynez Rd., Unit A
: N Qo TEMECULA

951-676-9672

; 30660 Benton Rd., #D-403
WINCHESTER
951-325-2141

_foly www.WABAGRILL.com
CalBRE 0174345

b
Fetping Hand B ADDESN

A Dedicated to the Developme‘nt LEAK SPECIALIST : AC
\\S}’\ HUM[SMARI of a Healthy Community GENERAL PLUMBING WIT¥HPIgRscPHA%sEE ur

MARK PERRY

REALTOR®

35 YEARS

4 e N EXPERIENCE 24 HOUR
ee®  EMERGENCY SERVICE : ‘
Support Our SENIOR
PN\ iﬁé rr el LETUE  (951) 7606430 || ek

onteleone

MEADOWS

Weddings nB

Lic#298112

ELECTRICAL FLAT RATES > FAST SERVICE

S ER V I CE NO SURPRISES>> FREE ESTIMATES

Special Events Wire You Waiting?
Call us now for your electrical needs. '
Hennie Monteleone || TEMECULA VALLEY Interior & Exterior | Big or Small - We Do It All! -
951'67?'6403 LEXUS - Decorative Lighting & Fixtures « Ceiling Fans & New Outlets
Zurallh L) ! - Doorbell & Security Cameras - Smart Switches & Thermostats
monteleonemeadows.com | | Sales & Leasing Consultants ) . _—
L Mere « Flat Screen TV Installations & Ethernet - Dedicated Circuitry

MonteleoneMeadows.com | [GUCIEEECERR RSP XYY | . Flectrical Vehicle Chargers & Landscape Lighting
35245 Briggs Road e L e | - Electrical Code Corrections & Emergency Service u -
Murrieta, CA 92563 « Electrical Panel Repairs & Backup Generators 3

Call 951-201-0116

www.RBElectricalService.com

42081 Dir Dr.
‘ Temecula, CA 92591

AN
Google yelp%*
Lic. #949601 20+ Years of Experience 4 k444 IEEIEIE

Experienced & Trusted Local Electrician

RADIL P QUERIDO NeN RES . Property Damage Restoration
Lo FARMERS & ° .
R wsurance T & ) =2 * Fire « Water
Auto * Home ¢ Life « Commercial fas (= <;
951-302-4440 * Parishioner soeveopmentine. ~ * Mold * Storm Damage
Spanish Spoken e Tagalog Spoken

Reconstruction & Remodeling
Residential - Commercial * General Contracting
v Family-Owned & Operated
v/ Clean & Detail-Oriented Work
v Integrity ¢ Transparency * Reliability
Robin Daniel v’ Emergency Restoration Services Available
delivered st your Realtor® “Restoring Your Property with Quality & Care”

H . ] i Y license#02190855
ovary wos. RN . 951-970-2507

NG tradesmenrestoration.com CSLB Lic. #1121363

Making from scratch

951-899-0490

TR £ .
Scan to subsctibe on Ty oo www.heartandhomeca.com ( 'a_ since 1988.
parishesonline.com wo robin@heartandhomeca.com o tacos

Real Edde willh
o Servard s Hearl.

[ ]
951-694-4444 | 29073 Overland Drive, Temecula .- salads
http://wahoos.com  hbowls

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA 05-4224




OVERLAND DENTAL PRACTICE

Ivonne Vazquez, D.D.S.
Over 20 Years Experience
41653 Margarita Rd. Suite 107

Temecula CA 92591
(In the Red Lobster Shopping Center)
PPO / SOME HMO's ACCEPTED

(951) 695- YAl

www.OverlandDentalPractice.com

Patients with
No Insurance
vean $79°

* Digital X-Ray
* Regular Cleaning

*Some Restrictions Apply

WE APPRECIATE OUR
ADVERTISERS

IN
RESIDENTIA M’MER@IAL

951-322-8760
GorrocinoRoofing.com
* New Roofs * Roof Repair
¢ Water Proofing
¢ Sheet Metal
* Tile * Shingle

They allow us to
print this bulletin.
Thank you!

<~ CRUISE PLANNERS' "{ﬁi

|ndep°"“d%ﬁ%ly‘*éév°n‘éc?§d‘p%‘r*§ted
Steve and Cindy Evans - Cruise
Planners

Travel Specialists
951-223-3921

32333 Pamilla St
Winchester, California 92596

@ Steve &Cindy Evans - Cruise
® Funtimetraveler

www.funtimetraveler.com

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact Bradley Van Patten

bvanpatten@4lpi.com
(800) 950-9952 x391

Support

Vision to Fit Your Lifestyle

Medical & Surgical Services - Complete Eye Exams
Refractive Cataract Surgery - Advanced Technology
Intraocular Lenses - Interventional Glaucoma
Oculoplastics/Cosmetic Services
Complete Optical Services

SERVING THE AREA FOR 35 YEARS

MURRIETA TEMECULA MENIFEE
40700 California Oaks Rd. #106 40945 Winchester Rd. 29950 Haun Rd. #206

951-696-1135

www.lobue2020eyes.com

Dr.Thomas LoBue and Dr. Stephen LoBue have
put together a dedicated team of talented
ophthalmologlsts and optometnsts to meet

LB U E
Laser & Eve Medical Centers Inc.
Vision to fit your lifestyle.

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

catholicmaich’

California
CatholicMatch.com/CA

", LOWPRESSURE? SLAB LEAKS? REPIPE1 YOUR HOME!

REPHPE 1 FREE ESTIMATES ¢ LIFETIME WARRANTY « CALL NOW

< 1-866-REPIPE1

® LOSANGELES @ VENTURA® INLAND EMPIRE ® ORANGE COUNTY @ SAN DIEGO
SEWER LINE SERVICES AVAILABLE

PO

BILE
1-866-737-4731 FEAE
www.repipel.com g#

Parishioners = Valued Church Vendor

BI-WEEKLY » WEEKLY e MONTHLY
AS NEEDED
v/ Move-Ins & Move Outs
v Top quality, Professional,
Detailed Cleaning Services
v/ Work Guaranteed

(951)326-0182

Parishioner
Family Owned & Operated Since 1980

H AIR CONDITIONING

9 HEATING &
1VACKR

REFRIGERATION

SERVICES = SALES = INSTALLATION
RESIDENTIAL & COMMERCIAL
420 N. MCKINLEY STREET, SUITE 149, CORONA

951-255-0169

LL

Lic #060931 LIC# 948047
- g — Y
CareHearths {} |© ADT-Monitored Home Security
I“-HOME SEHIUH GAHE |- Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust 3

951-760-2384

Coll or Toxt Us
COMPETENT, COMMITTED, COMPASSION

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety ® Carbon Monoxide §33:287:3302

Our Advertisers!

REID &
HELLYER

LITIGATION « REAL ESTATE « BUSINESS
BANKRUPTCY « MEDIATION
38975 Sky Canyon Drive, Suite 203
Murrieta, CA 92563
Phone: (951) 695-8700

=
*

\\

Attorney
Donald W. Hitzeman
St. Catherine Parishioner

selfie
g{ere

o
-Estate Plannin
-Immigratm
“Mergerse& Acquiisiti
=RealEstate Law

-Transactional Law

Hablamos espaiiol

TEMECULA-PLUMBING.com

Bring Smiles to Your Party
Rent Your Photo Booth Today!

917-335-7560 CALL/TEXT

PLUMBING & REPAIR SERVICES

gg:"ER & DRAIN CLEANIN \‘W]
SE; v?s'et-

smile@selfienere.com

St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA 05-4224



